《谷殇》

肥东一中高三7班 胡扬名
呜呼哀哉，不幸殒亡！叹公耄耋之年，吊公鲐鱼之殇。我心实痛，挫骨难止；涕泗难尽，慨著文章。文以彰公于旷世，颂以明公于四方。
呜呼哀哉，国士无双！吊公苦学，助国力强。六十余载风霜度日，亿万年岁英名流芳。注于学识，无关庙堂。亲力而践，屈身大荒。埋首塍埂，运转后稷之伟业；负箧厚土，遗传神农之迢光。穗生丰腴，稻盈九江。系百姓之足食，换沼泽以充粮。民安于神州，国定于廪仓。济代代之生命，度世世之存亡。吊公风度，慨而有慷。纯纯院士，谦谦君子。出入一致，礼待和祥。淳而有智，朴而胸广。忧思甚多，稻农为长。南优风云，超优更胜。海水碱稻，国际称扬！吊公功业，名垂千古。公之敬业，胜于人常。蓬蒿之间，甘伏陵丘；蒹葭之侧，究极不辍。痯痯乎自知辛酸，举烈日来往；幝幝乎自从平素，着褴褛筚路。昔羲仲慎行，引乎朱雀，恭待阳明，开合春劳;赞羲叔督导，奉祀苍龙，流火浩渺，劝课农桑。敬和仲丰悦，送诸玄武，秋收累硕，刈谷安乐;昭和叔修德，正藏白虎，孕乎鹬毳，会享天伦。四臣之功，顺乎帝尧，光乎虞舜，而公兼之，不亦德乎？吊公不幸，悠悠仙逝。忍踏草屩，行于乱野;简披绤服，奔于河川。析荆棘于足下，薙蒺藜于目前。岂芑横生，不避屼嵝;茝蘂参差，不畏无地。戴袯襫以阻雨，和箬笠以遮阳。贞贞赤心，天人共鉴；昭昭成绩，八荒同知。呜呼哀哉，愁肠千结，泪结万丝。生死永别，国士好往！
呜呼哀哉，国士安往？此即驾鹤，身向苍茫。挙挙恩德，趋拜于圹。汗漫所阻，我访圠坱。憯怛默言，惟有哭长。何处高墓，有龙盘翔？煋煋烈燹，尽毁薋葹;比比氤氲，丛生蓂荚。传弃之德，再盛农桑。安居平治，社禝安康。
呜呼哀哉，国士此往。我心谨慎，岂敢费粮。呜呼国士，生死难逢，再不从惰，民罔不奢。呜呼国士，肝胆哭绝，为勤去毐，民罔不纵。呜呼国士，耀德迢迢，食不暴殄，民罔不脏。
呜呼哀哉，国士请辞。会我国人，共恸哀悼。魂如有灵，鉴我心意。敬叩华碑，伏涕未已。酹酒举哀，请受一觞。愿公瞑目，从此休度。佑我中国，保我华夏。呜呼痛哉，伏惟尚飨。
一颗稻种，
填得满天下粮仓。
千言万语，
道不尽一生故事。
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呜呼哀哉，不幸殒亡！叹公耄耋（mào dié。耄，年纪约八十至九十岁。耋，年纪为八十岁。耄耋指年纪很大的人）之年，吊公鲐鱼之殇（应为“鲐背”误用，“九十曰鲐背” ）。我心实痛，挫骨难止；涕泗难尽，慨著文章。文以彰公于旷世，颂以明公于四方。

呜呼哀哉，国士无双！吊公苦学，助国力强。六十余载风霜度日，亿万年岁英名流芳。注于学识，无关庙堂。亲力而践，屈身大荒。埋首塍（chéng ，本义是田间的土埂、小堤）埂，运转后稷（尧舜时掌管农业之官，被认为是周朝的始祖）之伟业；负箧（谓携书游学。箧，书箱。）厚土，遗传神农之迢光。穗生丰腴，稻盈九江。系百姓之足食，换沼泽以充粮。民安于神州，国定于廪仓。济代代之生命，度世世之存亡。吊公风度，慨而有慷。纯纯院士，谦谦君子。出入一致，礼待和祥。淳而有智，朴而胸广。忧思甚多，稻农为长。南优（培育水稻品种名）风云，超优（培育水稻品种名）更胜。海水碱稻，国际称扬！吊公功业，名垂千古。公之敬业，胜于人常。蓬蒿之间，甘伏陵丘；蒹葭之侧，究极不辍。痯痯（guǎn guǎn，疲劳貌）乎自知辛酸，举烈日来往；幝幝（ chǎn chǎn，破旧貌。）乎自从平素，着褴褛筚路（驾着简陋的柴车，穿着破烂的衣服去开辟山林道路。形容创业的艰苦。）。昔羲仲（尧的大臣。尧命他居住在郁夷旸谷（今山东日照）。观察日出，日中，观察朱雀七宿，来确定春分。以方便春天的播种）慎行，引乎朱雀，恭待阳明，开合春劳;赞羲叔（远古传说时代主南方之官）督导，奉祀苍龙，流火浩渺，劝课农桑。敬和仲（相传为尧时羲和四子之一，尧命居西方昧谷，古人认为日入之处，掌管秋分时节，以正农事）丰悦，送诸玄武，秋收累硕，刈谷安乐;昭和叔（相传为尧时羲和四子之一，尧命居北方幽都，掌管冬至时节，以正农事）修德，正藏白虎，孕乎鹬毳（yù，鸟名，cuì，鸟兽的细毛），会享天伦。四臣之功，顺乎帝尧，光乎虞舜，而公兼之，不亦德乎？吊公不幸，悠悠仙逝。忍踏草屩（cǎo juē，意为草鞋），行于乱野;简披绤（xì，粗葛布）服，奔于河川。析荆棘于足下，薙（tì，除去野草）蒺藜于目前。岂芑（qǐ，粱、黍一类的农作物）横生，不避屼嵝（wùlǒu）;茝蘂（chǎi，香草名，蘂，同“蕊”）参差，不畏无地。戴袯襫（bó shì，指蓑衣）以阻雨，和箬笠（ruò lì，斗笠）以遮阳。贞贞赤心，天人共鉴；昭昭成绩，八荒同知。呜呼哀哉，愁肠千结，泪结万丝。生死永别，国士好往！

呜呼哀哉，国士安往？此即驾鹤，身向苍茫。挙挙（jǔ，古同“举”）恩德，趋拜于圹（kuàng，墓穴）。汗漫（广泛，不着边际）所阻，我访圠坱（zháyǎng，漫无边际貌）。憯怛（cǎn dá，意为忧伤；悲痛）默言，惟有哭长。何处高墓，有龙盘翔？煋煋（火红貌）烈燹（，xiǎn火 ），尽毁薋葹（cí shī聚积的水菜）;比比氤氲，丛生蓂荚（míng jiá，传说中象征祥瑞的草）。传弃之德，再盛农桑。安居平治，社禝安康。

呜呼哀哉，国士此往。我心谨慎，岂敢费粮。呜呼国士，生死难逢，再不从惰，民罔不（全都）奢。呜呼国士，肝胆哭绝，为勤去毐（ǎi，品行不端），民罔不纵。呜呼国士，耀德迢迢，食不暴殄，民罔不脏。

呜呼哀哉，国士请辞。会让我国人，共恸哀悼。魂如有灵，鉴我心意。敬叩华碑，伏涕未已。酹酒举哀，请受一觞。愿公瞑目，从此休度。佑我中国，保我华夏。呜呼痛哉，伏惟尚飨。
